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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 11

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(11) Z zastrzeżeniem przeprowadzenia 
przez Komisję oceny w kontekście 
regularnego monitorowaniu skutków 
niniejszego rozporządzenia oraz 
zainicjowanej w odpowiedzi na właściwie 
umotywowany wniosek państwa 
członkowskiego bądź z własnej inicjatywy 
Komisji, konieczne jest zapewnienie 
możliwości zastosowania wszelkich 
niezbędnych środków w odniesieniu do 
przywozu wszelkich produktów objętych 
zakresem stosowania niniejszego 
rozporządzenia, który to przywóz ma 
negatywny wpływ na unijny rynek lub 
rynek co najmniej jednego państwa 
członkowskiego w odniesieniu do 
produktów podobnych lub bezpośrednio 
konkurujących. Szczególnie niepewna jest 
sytuacja na rynkach drobiu, jaj i cukru, co 
może odbić się na unijnych producentach 
rolnych, gdyby przywóz z Ukrainy jeszcze 
wzrósł. Należy wprowadzić automatyczne 

(11) Z zastrzeżeniem przeprowadzenia 
przez Komisję oceny w kontekście 
regularnego monitorowaniu skutków 
niniejszego rozporządzenia oraz 
zainicjowanej w odpowiedzi na właściwie 
umotywowany wniosek państwa 
członkowskiego bądź z własnej inicjatywy 
Komisji, konieczne jest zapewnienie 
możliwości zastosowania wszelkich 
niezbędnych środków w odniesieniu do 
przywozu wszelkich produktów objętych 
zakresem stosowania niniejszego 
rozporządzenia, który to przywóz ma 
negatywny wpływ na unijny rynek lub 
rynek co najmniej jednego państwa 
członkowskiego w odniesieniu do 
produktów podobnych lub bezpośrednio 
konkurujących. Szczególnie niepewna jest 
sytuacja na rynkach zbóż, drobiu, jaj, cukru 
i miodu, co może odbić się na unijnych 
producentach rolnych, gdyby przywóz 
z Ukrainy jeszcze wzrósł. Należy 
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zabezpieczenie w odniesieniu do jaj, 
drobiu i produktów cukrowniczych, które 
to zabezpieczenie zostanie uruchomione, 
jeżeli ilości przywożone zgodnie 
z niniejszym rozporządzeniem przekroczą 
średnią arytmetyczną ilości 
przywiezionych w 2022 i 2023 r.

wprowadzić automatyczne zabezpieczenie 
w odniesieniu do pszenicy, jęczmienia, 
owsa, kukurydzy, jaj, drobiu, produktów 
cukrowniczych i produktów z miodu, które 
to zabezpieczenie zostanie uruchomione, 
jeżeli ilości przywożone zgodnie 
z niniejszym rozporządzeniem przekroczą 
średnią arytmetyczną ilości 
przywiezionych w 2021, 2022 i 2023 r.
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 7

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

7.Jeżeli w okresie od dnia 6 czerwca do 
dnia 31 grudnia 2024 r. łączna wielkość 
przywozu jaj, drobiu albo cukru od dnia 1 
stycznia 2024 r. osiągnie odpowiednią 
średnią arytmetyczną wielkości przywozu 
odnotowanej w 2022 i 2023 r., Komisja 
w terminie 21 dni i po poinformowaniu 
Komitetu ds. Środków Ochronnych 
ustanowionego w art. 3 ust. 1 
rozporządzenia (UE) 2015/478: 

7. Jeżeli w okresie od dnia 6 czerwca do 
dnia 31 grudnia 2024 r. łączna wielkość 
przywozu pszenicy zwyczajnej, mąki 
pszennej i granulek z pszenicy, 
jęczmienia, mąki jęczmiennej i granulek z 
jęczmienia, owsa, kukurydzy, mąki 
kukurydzianej i granulek z kukurydzy, 
kaszy i mączki jęczmiennej, ziaren zbóż 
poddanych innej obróbce, miodu, jaj, 
drobiu albo cukru od dnia 1 stycznia 2024 
r. osiągnie odpowiednią średnią 
arytmetyczną wielkości przywozu 
odnotowanej w 2021, 2022 i 2023 r., 
Komisja w terminie 14 dni i po 
poinformowaniu Komitetu ds. Środków 
Ochronnych ustanowionego w art. 3 ust. 1 
rozporządzenia (UE) 2015/478: 

a) ponownie wprowadza w odniesieniu do 
tego produktu odpowiedni kontyngent 
taryfowy, zawieszony na mocy art. 1 ust. 1 

a) ponownie wprowadza w odniesieniu do 
tego produktu odpowiedni kontyngent 
taryfowy, zawieszony na mocy art. 1 ust. 1 
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lit. b), do dnia 31 grudnia 2024 r. oraz lit. b), do dnia 31 grudnia 2024 r. oraz

b) wprowadza od dnia 1 stycznia 2025 r. 
kontyngent taryfowy równy pięciu 
dwunastych tej średniej arytmetycznej albo 
odpowiadający mu kontyngent taryfowy 
zawieszony na mocy art. 1 ust. 1 lit. b), 
w zależności od tego, która z tych wartości 
jest wyższa. 

b) wprowadza od dnia 1 stycznia 2025 r. 
kontyngent taryfowy równy pięciu 
dwunastych tej średniej arytmetycznej albo 
odpowiadający mu kontyngent taryfowy 
zawieszony na mocy art. 1 ust. 1 lit. b), 
w zależności od tego, która z tych wartości 
jest wyższa.

Jeżeli w okresie od dnia 1 stycznia do dnia 
5 czerwca 2025 r. łączna wielkość 
przywozu jaj, drobiu albo cukru od dnia 
1 stycznia 2025 r. osiągnie pięć 
dwunastych odpowiedniej średniej 
arytmetycznej wielkości przywozu 
odnotowanej w 2022 i 2023 r., Komisja 
w terminie 21 dni i po poinformowaniu 
Komitetu ds. Środków Ochronnych 
przywraca w odniesieniu do tego produktu 
odnośny kontyngent taryfowy zawieszony 
na mocy art. 1 ust. 1 lit. b). 

Jeżeli w okresie od dnia 1 stycznia do dnia 
5 czerwca 2025 r. łączna wielkość 
przywozu pszenicy zwyczajnej, mąki 
pszennej i granulek z pszenicy, 
jęczmienia, mąki jęczmiennej i granulek z 
jęczmienia, owsa, kukurydzy, mąki 
kukurydzianej i granulek z kukurydzy, 
kaszy i mączki jęczmiennej, ziaren zbóż 
poddanych innej obróbce, miodu, jaj, 
drobiu albo cukru od dnia 1 stycznia 2025 
r. osiągnie pięć dwunastych odpowiedniej 
średniej arytmetycznej wielkości przywozu 
odnotowanej w 2021, 2022 i 2023 r., 
Komisja w terminie 14 dni i po 
poinformowaniu Komitetu ds. Środków 
Ochronnych przywraca w odniesieniu do 
tego produktu odnośny kontyngent 
taryfowy zawieszony na mocy art. 1 ust. 1 
lit. b). 

Do celów niniejszego ustępu terminy: jaja, 
drób i cukier odnoszą się do wszystkich 
produktów objętych kontyngentami 
taryfowymi w dodatku do załącznika I-A 
do układu o stowarzyszeniu w odniesieniu 
do, odpowiednio, jaj i albumin, mięsa 
drobiowego i przetworów z mięsa 
drobiowego oraz cukrów, a średnią 
arytmetyczną oblicza się, dzieląc sumę 
wielkości przywozu w 2022 r. i 2023 r. 
przez dwa.

Do celów niniejszego ustępu terminy: 
pszenica zwyczajna, mąka pszenna i 
granulki z pszenicy, jęczmień, mąka 
jęczmienna i granulki jęczmienne, owies, 
kukurydza, mąka kukurydziana i granulki 
z kukurydzy, kasza i mączka jęczmienna, 
ziarna zbóż poddane innej obróbce, miód, 
jaja, drób i cukier odnoszą się do 
wszystkich produktów objętych 
kontyngentami taryfowymi w dodatku do 
załącznika I-A do Układu o stowarzyszeniu 
w odniesieniu do, odpowiednio, pszenicy 
zwyczajnej, mąki pszennej i granulek z 
pszenicy, jęczmienia, mąki jęczmiennej i 
granulek z jęczmienia, owsa, kukurydzy, 
mąki kukurydzianej i granulek z 
kukurydzy, kaszy i mączki jęczmiennej, 
ziaren zbóż poddanych innej obróbce, jaj 
i albumin, mięsa drobiowego i przetworów 
z mięsa drobiowego oraz cukrów, a średnią 
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arytmetyczną oblicza się, dzieląc sumę 
wielkości przywozu w 2021 r., 2022 r. 
i 2023 r. przez trzy.

Or. en


